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GEMEINDE TISENS
Autonome Provinz Bozen - Südtirol

COMUNE DI TESIMO
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES 
GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE 
DELLA GIUNTA COMUNALE

Sitzung vom Seduta del Uhr – Ore

29.07.2025 19:00

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Regionalgesetz 
„Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region  Trentino-Südtirol“  festgesetzten  Form-
vorschriften  wurden für  heute,  im Sitzungssaal,  die 
Mitglieder dieses Gemeindeausschusses einberufen.

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla vi-
gente Legge Regionale „Codice degli enti locali della 
Regione  Autonoma  Trentino-Alto  Adige“  vennero 
per oggi convocati, nella solita sala delle riunioni, i 
componenti di questa Giunta Comunale

Abw. Entsch./
Ass. Giust.

Abw. Unentsch./ 
Ass. Ingiust.

Bürgermeister HOLZNER Christoph Sindaco

Vize-Bürgermeisterin KRÖSS Roswitha Vice-Sindaca

Gemeindereferentin FREI UNTERHOLZNER Elisabeth Assessore

Gemeindereferentin GASSEBNER STEINKELLER Maria Assessore X

Gemeindereferentin LOCHMANN Annabell Elisabeth Assessore

Ihren Beistand leistet die Gemeindesekretärin Assiste la segretaria comunale

 Dr. INNERHOFER Hella

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt 
Frau/Herr

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, la/il 
Signora/e

 HOLZNER Christoph

in  ihrer/seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister  den 
Vorsitz und erklärt die Sitzung für eröffnet. Behandelt 
wird folgender

nella sua qualità  di  Sindaco ne assume la  presidenza e 
dichiara aperta la seduta. Si tratta il seguente

GEGENSTAND OGGETTO 

Wahldienst  -  Überprüfung  der 
ordnungsgemäßen Führung der  Wählerkartei 
in der Gemeinde Tisens

Servizio  elettorale  -  verifica  regolare  tenuta 
schedario elettorale del Comune di Tesimo



In Anbetracht  der  Tatsache,  dass  der Art.  6, 
Abs. 6 des Einheitstextes vom 20. März 1967, 
Nr.  223  bestimmt,  dass  der  Gemeindeaus-
schuss so oft er es für angebracht hält und je-
denfalls in den Monaten Januar und Juli jeden 
Jahres  die  vorschriftsmäßige  Führung  der 
Wählerkartei feststellt.

Considerato  che  l’art.6,  comma  6  del  Testo 
unico 20 marzo 1967, n.223 stabilisce che: “la 
Giunta comunale verifica quando lo ritiene op-
portuno, e, in ogni caso, nei mesi di gennaio e 
luglio  di  ogni  anno,  la  regolare  tenuta  dello 
schedario elettorale”.

Nach  Einsichtnahme  in  den  Paragraphen  45 
des  Rundschreibens  des  Innenministeriums 
Nr.965/Ms vom 18. Mai 1967.

Visto il paragrafo 45 della circolare del Mini-
stero  dell’Interno  n.965/Ms  del  18  maggio 
1967.

Nach Einsichtnahme in die Gemeindesatzung; Visto lo statuto comunale;

Nach Einsichtnahme in den geltenden Kodex 
der örtlichen Körperschaften der  Autonomen 
Region Trentino-Südtirol; 

Visto il vigente Codice degli enti locali della 
Regione Autonoma Trentino-Alto Adige;

Für notwendig erachtet, gegenständliche Maß-
nahme im Sinne des Art. 183, Abs. 4 des Ko-
dex der örtlichen Körperschaften der Autono-
men  Region  Trentino-Südtirol  R.G.  Nr. 
2/2018 für unverzüglich vollziehbar zu erklä-
ren,  um die  Folgemaßnahmen zügig vorneh-
men zu können;

Ritenuto doveroso di dichiarare la presente de-
libera  imme¬diatamente  eseguibile  ai  sensi 
dell'art.  183, comma 4 del Codice degli  enti 
locali della Regione Autonoma Trentino-Alto 
Adige  L.R.  n.  2/2018,  al  fine  di  permettere 
uno  svolgimento  celere  dei  provvedimenti 
consecutivi;

Nach Einsichtnahme in das positive Gutachten 
zum Beschlussvorschlag im Sinne der Art.185 
und  187  des  „Kodex  der  örtlichen  Körper-
schaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol“ (Kodex), genehmigt mit Regionalge-
setz Nr.2 vom 03.05.2018 hinsichtlich der:

- fachlichen  Ordnungsmäßigkeit  (H22jHd-
JFpDhN1bDqCK8NCU9m5sq9q5GA3ZZ-
hpsmJWPs=)

- festgestellt,  dass  das  Gutachten  hinsicht-
lich der buchhalterischen Ordnungsmäßig-
keit nicht notwendig ist, da die vorliegen-
de  Maßnahme  keine  Ausgaben  mit  sich 
bringt.; 

Visto il parere favorevole sulla proposta di de-
liberazione  ai  sensi  degli  artt.185  e  187  del 
„Codice degli enti locali della Regione Auto-
noma Trentino Alto Adige“ (CEL), approvato 
con legge regionale n.2 del 03/05/2018 in or-
dine:

- alla regolarità tecnica (H22jHdJFpDhN1bD-
qCK8NCU9m5sq9q5GA3ZZhpsmJWPs=)

- constatato che non è necessario il parere ri-
guardante la regolarità contabile, dato che la 
presente delibera non comporta impegno di 
spesa; 

B E S C H L I E ẞ T
D E R  G E M E I N D E A U S S C H U S S

L A  G I U N T A  C O M U N A L E 
D E L I B E R A

einstimmig: ad unanimità di voti:

1) zur Überprüfung der Wählerkartei, die vor-
schriftsmäßig geführt ist;

1) alla verifica dello schedario elettorale, che 
risulta tenuto regolarmente;



2) dieser Beschluss aus den in den Prämissen 
angeführten Gründen, im Sinne von Arti-
kel 183, Absatz 4 des „Kodex der örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino-Südtirol“ (Kodex), genehmigt mit 
Regionalgesetz Nr. 2 vom 03.05.2018, für 
unverzüglich vollziehbar zu erklären. 

2) di dichiarare, per i motivi citati in premes-
sa,  la  presente  deliberazione  immediata-
mente  esecutiva  ai  sensi  dell'articolo  183 
comma 4 del „Codice degli enti locali della 
Regione  autonoma  Trentino-Alto  Adige“ 
(CEL)  approvato  con  legge  regionale  n.2 
del 03.05.2018. 

Hinweis:
Jeder Interessierte kann gegen diesen Be-
schluss im Sinne von Art. 183, Abs. 5 des  
Kodexes der örtlichen Körperschaften der  
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol,  
während des Zeitraumes seiner Veröffent-
lichung  von  10  Tagen  beim  Gemeinde-
ausschuss  Einspruch erheben.  Innerhalb  
von 60 Tagen ab dem Tage, an dem die  
Frist  für die Veröffentlichung dieses Be-
schlusses abgelaufen ist (Art. 41, Absatz  
2,  Verwaltungsprozessordnung),  kann 
beim  Regionalen  Verwaltungsgericht,  
Sektion  Bozen,  Rekurs  eingebracht  wer-
den.  Betrifft  der  Beschluss  die  Vergabe  
von öffentlichen Aufträgen ist die Rekurs-
frist,  gemäß Art.  120,  Abs.  5,  GvD 104  
vom 02.07.2010, auf 30 Tagen ab Kennt-
nisnahme reduziert.

Avvertimento:

Ogni  cittadino  può,  entro  il  periodo  di  
pubblicazione di 10 giorni, presentare alla  
Giunta  Comunale  opposizione  avverso  
questa deliberazione ai sensi dell’art. 183  
comma 5 del Codice degli enti locali della  
Regione  Autonoma Trentino-Alto  Adige  .  
Entro 60 giorni dal giorno in cui sia sca-
duto  il  termine della  pubblicazione  della  
delibera (art. 41, comma 2 del Codice del  
Processo Amministrativo) può essere pre-
sentato  ricorso  al  Tribunale  di  Giustizia  
Amministrativa, sezione di Bolzano. Se la  
deliberazione interessa l'affidamento di la-
vori pubblici il termine di ricorso, ai sensi  
dell'art.  120,  comma  5,  D.Lgs  104  del  
02.07.2010, è ridotto a 30 giorni dalla co-
noscenza dell'atto.



Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto
Der Vorsitzende - Il Presidente

  HOLZNER Christoph
Schriftführer: die Gemeindesekretärin - Segretario: la 

Segretaria comunale
  Dr. INNERHOFER Hella
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